
AV17.00 

AVVERTENZE 
ATTENZIONE! IL PRESENTE COPRIMOTO NON È IMPERMEABILE E SI SCONSIGLIA IL SUO USO ALL’ESTERNO 

1 - Si consiglia l’uso su moto pulita. 
2 - Non coprite la moto se bagnata. 
3 - USARE LA COPERTURA SU MOTO FREDDA. 
4 - Il coprimoto può essere lavato con acqua tiepida e detersivi neutri. Non strizzare. Non usare asciugatrice. Non usare centrifuga.  
 

IMPORTANT 
CAREFUL! THIS MOTORCYCLE COVER IS NOT WATER-PROOF AND SHOULD NOT BE USED OUTDOORS 

1 - Use the cover on a clean motorcycle. 
2 - Do not cover the motorcycle if it is wet. 
3 - USE THE COVER ON A COLD MOTORCYCLE. 
4 - This motorcycle cover can be washed with warm water and neutral washing detergents. Do not wring. Do not tumble. Do not spin. 
 

ATTENTION 
ATTENTION! CETTE HOUSSE N’EST PAS IMPERMEABLE ET SON USAGE A L’EXTERIEUR EST DECONSEILLE 

1 - Usage conseillé sur une moto propre. 
2 - Ne pas recouvrir la moto mouillée. 
3 - UTILISER LA HOUSSE SUR UNE MOTO FROIDE. 
4 - La housse peut être lavée avec de l’eau tiède et de la lessive neutre. Ne pas tordre. Ne pas sécher à la machine. Ne pas essorer. 
 

ACHTUNG 
ACHTUNG! DIE VORLIEGENDE GARAGE IST NICHT WASSERDICHT UND ES WIRD EMPFOHLEN, SIE NICHT IM FREIEN 

ZU VERWENDEN 
1 - Es wird empfohlen, die Garage auf sauberen Motorrädern zu verwenden. 
2 - Bedecken sie das Motorrad nicht wenn es feucht ist. 
3 - VERWENDEN SIE DIE GARAGE NACH ERKALTEN DES MOTORS. 
4 - Die Motorradgarage kann mit lauwarmem Wasser und neutralen Waschmitteln für die Wäsche gewaschen werden. Nicht auswringen. 

Keinen Trockner verwenden. Nicht schleudern. 
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